
PECHE EN RIVIERE:

1) DATES D’OUVERTURE EN 2024
 Truites et vairons: du samedi 02 mars au 30 septembre inclus.
 Autres poissons: du samedi 01 juin au 30 septembre inclus.

2) FERMETURES POUR STAGE, CONCOURS et REPOS des poissons:
 Fermetures totales: 
	 la	pêche	est	totalement	et	strictement	interdite	sur	l’entièreté	du	domaine	de	la	société:	

 . du vendredi 26 avril au mardi 30 avril inclus : repos + concours « leurre » dimanche 28 avril.

 . du jeudi 04 juillet au lundi 08 juillet inclus :	repos	+	Fly	Amblève	Challenge	samedi	06	juillet.

 . du jeudi 05 septembre au mardi 10 septembre inclus	:	repos	+	manche	championnat	Belgique		
  mouche samedi 07 et dimanche 08 septembre ;

 Fermetures partielles:
 . Vendredi 10 et samedi 11 mai :	la	Warche	du	pont	de	la	piscine	à	Bévercé	(point	7)	jusqu’au	
	 		pont	du	ravel	(sncb)	à	la	fin	du	point	8:	stage	enfants.
 . Vendredi 23 et samedi 24 août : L’Amblève	à	Stavelot	depuis	la	confluence	
	 		Amblève-Eau	Rouge	(pt13)	jusqu’au	Bout	du	Monde	(pt16)	:	stage	enfants.

•	 ATTENTION	:	les	vendredis	12	avril	,	17	mai,	14	juin	et	30	août	la	pêche	est	également	fermée	
sur	L’Amblève	au	Bout	du	monde	(points	16	et	17)	:	déversements	truites	aec	par	la	société	des	
Pêcheurs	Réunis	de	Trois-Ponts.

 
3) CARTES DE MEMBRE (obligatoire avant d’entrer en action de pêche) :

-		 Carte	annuelle	toutes	techniques	:	 75	€
-		 Carte	annuelle	no-kill	«	mouche	et	leurre	»	:	 50	€
-		 Carte	junior	annuelle	du	bord	rivière	+	étangs	(enfant	né	en	2009	et	après)	:	 25	€
	 et	à	partir	du	deuxième	enfant	d’un	même	ménage	:	 15	€
-		 Carte	deux	jours	consécutifs	:	 30	€
-		 Carte	journalière	:	 20	€

 CARTES « ANNUELLE TOUTES TECHNIQUES	»	/	«	2	jours	consécutifs	»	/	«	journalière	»	:															
-	 Autorise	l’accès	à	l’ensemble	des	parcours.
-	 Autorise	le	prélèvement	de	truites	arc-en-ciel	sur	l’ensemble	des	parcours.

 CARTE ANNUELLE NO KILL « mouche et leurre »:
-	 Autorise	l’accès	à	l’ensemble	des	parcours.
-	 N’autorise	aucun	prélèvement	de	truites	et	de	toute	autre	espèce	sur	l’ensemble	des	parcours	!
-	 Autorise	la	pêche	à	la	mouche	et	au	leurre.
-	 N’autorise	pas	la	pêche	aux	appâts	naturels	(vairon,	vers,	pâtes,	teignes….)	! 



 CARTE ANNUELLE JUNIOR = CARTE COMBINEE « RIVIERE » : 
-	 Les	dispositions	de	la	carte	annuelle	toutes	techniques	s’appliquent	à	la	carte	JUNIOR.
-	 Sous	réserve	de	réouverture	des	étangs	en	2024.

LE PERMIS DE LA REGION WALLONNE EST OBLIGATOIRE (obtention en ligne sur www.permisdepeche.be).

 REMARQUES:
-	 La	carte	de	membre	de	la	société	est	obligatoire	quel	que	soit	l’âge.
-	En tant que membre annuel sur la rivière, vous bénéficiez d’une réduction de 30 euros 

sur la carte de membre annuelle «étangs». Pas d’application en 2024 (curage des étangs).

4) PARTENARIAT:
	 SOCIETE	DES	PECHEURS	REUNIS	DE	BASSE-BODEUX-COO-TROIS-PONTS:

Les	parcours	du	Bout	du	Monde	(points	16	et	17)	sont	communs	à	nos	deux	sociétés	 (réci-
procité).	Etre	en	possession	d’une	carte	de	membre	d’une	des	deux	asbl	vous	donne	le	droit	
d’y	pêcher.	ATTENTION	AUX	FERMETURES	PARTIELLES	POUR	DEVERSEMENT	DE	LA	SOCIETE	DE	
TROIS-PONTS	!

5) REGLEMENT D’ORDRE INTERIEUR « RIVIERES »

PECHE	LES	PIEDS	DANS	L’EAU	:

Interdite sur la zone « ruisseau » jusqu’au 31 mars inclus !
Autorisée sur la zone « ruisseau » à partir du 01 avril.
Autorisée toute la saison sur les zones « fario » et « arc ».

Prélèvement	des	poissons	–	taille	minimale:
TRUITE FARIO: NO KILL – REMISE A L’EAU OBLIGATOIRE sur l’ensemble des parcours 
de la société !
Truite Arc-en-ciel : doit être prélevée (sauf carte NO KILL) sur l’ensemble des parcours à 
partir de 24cm (obligation du fond piscicole).
Vairon: bouteilles interdites sous peine d’exclusion de la société. Prélèvement autorisé sur 
l’ensemble des parcours. Le nombre de prises est limité à 20 par jour et par pêcheur.
Brochet, Chevesne, barbeau, loche, perche: no kill – remise à l’eau obligatoire !
Ombre: no kill et pêche autorisée uniquement à la mouche!
Anguille : pêche interdite ! 

En cas de prise d’une espèce « no kill » ou d’une espèce dont la taille est inférieure à la taille 
minimale, le poisson doit être remis immédiatement à l’eau avec soin.

Quota	maximum	« truites » et carnet de contrôle:  
Maximum	5	truites	arc-en-ciel	par	jour.
Maximum	40	truites	arc-en-ciel	par	saison	de	pêche.
Un carnet de contrôle est annexé à chaque carte de membre. A votre arrivée au bord de l’eau, 
vous devez y indiquer la date du jour avant d’entrer en action de pêche (sauf carte no kill).
Pour les cartes de membre commandées sur internet, obligation d’imprimer la carte de prise 
reçue en pièce jointe (sauf carte no kill) !



Obligation de pointer chaque truite conservée immédiatement sur le carnet de contrôle.  
Après la 5ème truite pointée, il faut arrêter de pêcher, votre journée est terminée!

Techniques	de	pêche	autorisées :
HAMECONS : TRIPLES ET DOUBLES INTERDITS // UN MAXIMUM DE 3 HAMECONS SIMPLES 
PAR LIGNE SONT AUTORISES ! 
Une	seule	canne	en	action	de	pêche.
Ardillons	:	obligation	d’écraser	tous	vos	ardillons	et	ce,	pour	toutes	les	techniques	de	pêche	
(arrêté	ministériel	sur	la	réforme	de	la	pêche	en	RW	catégorie	«	eaux	vives	»).
Pêche	à	l’asticot	et	asticotage:	 interdits sur tous les parcours.
Pêche	aux	appâts	naturels	(ver,	teigne,	vairon	vivant...)	et	pâtes	: 

o Le FERRAGE A LA TOUCHE EST OBLIGATOIRE (protection des truitelles) !
o Autorisée uniquement sur hameçon simple n°2 sur la zone « arc » (obligation 

fond piscicole).
o Autorisée sur la zone « fario » et utilisation vivement conseillée d’hameçons 

n°4 ou moins.
o Interdite sur la zone ruisseau (Eau Rouge, la Warchenne et le Recht) afin d’y 

protéger les truitelles.           

 L’usage de l’épuisette est fortement conseillé!

Autres	obligations:  
Respectez	les	dates	de	fermetures	totales	et	partielles.	Tout	membre	constaté	en	attitude	de		
pêche	un	jour	de	concours	se	verra	d’office	retirer	sa	carte	annuelle.
Ne	traversez	pas	les	champs,	longez	les	clôtures,	particulièrement	lorsque	les	foins	commencent	
à	grandir	et	veillez	à	refermer	les	barrières	derrière	vous!
Respectez	la	propriété	d’autrui	et	les	interdictions	spécifiques	inhérentes	à	certaines	zones		
de	pêche;	ne	pénétrez	pas	dans	les	champs	et	sentiers	d’accès	avec	votre	véhicule.
Ne	traversez	pas	les	camps	de	scouts	en	juillet	et	Août,	préférez	le	passage	par	la	rivière	ou	la	
berge	opposée.

Canal Engie:   
•	Pêche	interdite	lors	de	sa	vidange!
•	Engie	et	 la	Société	y	déclinent	toute	responsabilité	en	cas	d’accident	d’une	personne	
pêchant	derrière	la	barrière.

6) SURVEILLANCE ET SANCTIONS:
La	surveillance	est	organisée	par	les	gardes-pêche	et	les	membres	du	comité	sur		 présentation	
de leur carte de contrôle.
Toute carte de membre est personnelle. La carte de membre est obligatoire avant d’entrer en action 
de pêche !
Tout	pêcheur	en	attitude	de	pêche	sur	le	domaine	de	la	société	doit	montrer	la	carte	de	membre	de	
la	société,	le	permis	de	la	Région	Wallonne	et	sa	carte	d’identité	à	toute	réquisition.	Il	doit	en	outre	
autoriser	toute	visite	vestimentaire.	Les truites conservées et le carnet de contrôle dument complété 
et daté doivent être présentés d’office lors de tout contrôle.



 Infractions	et	sanctions :
• Pas de carte de membre : tout	pêcheur	constaté	en	attitude	de	pêche	sur	nos	parcours,	sans	la	carte	
de	pêche	de	la	société,	est	tenu	de	payer	immédiatement	le	prix	de	la	carte	de	membre	«	deux	jours	
consécutifs	»	augmentée	d’un	supplément	de	20€.

• Infractions de type 1 : la date du jour n’est pas inscrite sur le carnet de contrôle avant d’entrer 
en	action	de	pêche	/	ardillon	non	écrasé	/	utilisation	de	leurres	munis	de	double	ou	triple	/	truite	
conservée	avec	une	dimension	inférieure	au	règlement	:	avertissement	(cachet	rouge)	!	Si	la	carte	
de	membre	est	déjà	marquée	d’1	avertissement	:	retrait	de	la	carte	pour	15	jours.

• Infractions de type 2 : une truite gardée n’est pas inscrite sur le carnet de contrôle / pas de ferrage 
à la touche aux appâts naturels / pêche dans l’eau sur la zone « ruisseau » avant le 01 avril : retrait 
de la carte de membre pour 15 jours. 

• Infractions de type 3 : détenir une truite fario / pêche à l’asticot / Pêche aux appâts naturels sur la 
zone ruisseau: retrait immédiat de la carte de membre pour toute la saison.

 Le titulaire d’une carte journalière ou 2 jours consécutifs constaté en infraction se verra d’office 
retirer sa carte de membre !

7) REEMPOISSONNEMENTS PREVUS POUR LA SAISON 2024 :
	 Pour	l’ouverture	:		150kg	truites	arc	en	ciel.
	 Fin	mars	:		 100kg	truites	arc	en	ciel.
	 En	avril	:		 150kg	truites	arc	en	ciel.
	 En	mai	:		 150kg	truites	arc	en	ciel.
	 En	juin	:		 150kg	truites	arc	en	ciel.
	 En	Août	:		 150kg	truites	arc	en	ciel	(en	fonction	du	niveau	des	rivières).
	 Lors	des	stages	:		 60kg	truites	arc	en	ciel.

 Au total 910kg de truites arc en ciel et 70000 truitelles fario « souche Amblève » en cours de saison.

8) DOMAINES DE PECHE :	(rives	droite	et	gauche	sont	à	considérer	vers	l’aval)
	 Les	parcours	se	divisent	en	3	zones	distinctes	en	fonction	du	règlement	qui	s’y	applique	:

Zone « FARIO » = Petite Amblève = points 1 à 5:
La	pêche	aux	appâts	naturels	y	est	autorisée	avec	ferrage	à	la	touche.	
Le prélèvement de truites fario y est interdit !

ZONE « ARC » = Warche points 7 à 10 et Amblève points 11 à 17 :
La	pêche	aux	appâts	naturels	y	est	autorisée	sur	hameçon	numéro	2.
Le	prélèvement	de	truites	fario	interdit	!	Protection	totale	!

ZONE « RUISSEAU » = Warche point 6 / Rechterbach / Warchenne / Eau Rouge points 18 à 20 :
La	pêche	aux	appâts	naturels	y	est	interdite.
Le	prélèvement	de	truites	fario	y	est	interdit	!	Protection	totale	!

A. ZONE FARIO : La petite Amblève (amont de sa confluence avec la Warche):  9,080km.

 • Pont-Ligneuville : Pont Borgueuse Hé  = point d›accès 1:  1260m.
	 	 .	Parcours:	630m	sur	chaque	rive	vers	l’aval	à	partir	du	pont.
	 	 .	Parking	:	au	pont.
	 	 .	GPS:	N50.36833°x	E6.03552°



 • Carrière Lasnenville : Amont carrière = point d’accès 2 : 2180m.
.	Parcours	:	785m	rive	gauche	et	1395m	rive	droite	le	long	de	la	carrière	jusqu’au	pont	de	
la	goffe	Thérèse.

.	 Parking	:	Point	2	ou	3.	Parking à la carrière et traversée à pied de la carrière interdits !

.		GPS	point	2 : N50,37544435	x	E6,01828298

 • Goffe Thérèse : Pont Lasnenville = point d’accès 3 : 2000m.
.	 Parcours	:	1000m	sur	chaque	rive	vers	l’aval	à	partir	du	pont.
.	 Parking	:	Point	3	(roulez	au	pas	sur	la	petite	route	d’accès	!)	ou	4.
.	 GPS	point	3	:	N50,37966175	x	E6,00899430

 • Salle de Belvâ : Pont Planche = point d’accès 4 : 3400m + 240m ruisseau du moulin.
.	 Parcours	:	1700m	sur	chaque	rive	vers	l’aval	à	partir	du	pont	+	120m	sur	chaque	rive	
ruisseau	du	moulin	derrière	la	salle.

.	 Parking	:	point	4	à	la	salle	de	Bellevaux	ou	point	5.

.	 GPS	point	4	:	N50,38580573	x	E6,01053451

 • Thioux : Confluence Warche-Amblève = point d’accès 5 :
.		Parcours	=	limite	aval	de	la	Petite	Amblève.
.		Parking	:	point	5	au	pont	de	Thioux.
.		GPS	point	5:	N50.38688°	x	E5.99147°

 

B. ZONE ARC : Warche et Amblève: 29,285km.

 1.  La Warche à Malmedy: 11,705km de rives.

 • Avenue de la Libération : Movie Mills = point d’accès 7: 2405m
.	 Parcours	:	1255m	rive	droite	et	1150m	rive	gauche	en	aval	du	pont	Avenue	de	la	
Libération	jusqu’au	pont	du	Colruyt.

.	 Parking	:	terre-plein	au	niveau	du	My	Hôtel.

.	 GPS:	N50.43536°	x	E6.02902°
 

 • Entrée ville : Pont du Colruyt = point d’accès 8: 3750m
.	 Parcours:	1930m	rive	gauche	et	1820m	rive	droite	depuis	le	pont	du	Colruyt	jusqu’en	aval	
du	pont	du	ravel	(pont	sncb).

.	 Accès	et	parking	:	Accès	du	bord	facile	via	le	pont	du	Colruyt	ou	le	pont	du	ravel.

.	 GPS:	N50.42582°	x	E6.02157°
 

 • Aval Pont de Warche (= point d’accès 9) - fin du zoning (= point d’accès 10): 4900m
.	 Parcours:	2300	m	rive	gauche	depuis	le	Pont	de	Warche	à	l’entrée	de	Malmedy	jusqu’en	
aval	du	Rocher	de	Falize.

	 2600	m	rive	droite	idem.
.	 GPS:	pt	9	=	N50.41739°	x	E5.99895°	et	pt	10	=	N50.41162°	x	E5.99612°

Attention: à partir du Pont de Warche sur une longueur de 800m seule la pêche dans l’eau 
est autorisée sur les deux rives. Il est formellement interdit de passer par les  entreprises à 
pied et d’y pêcher du bord. 



 • Thioux : confluence Warche-Amblève = point d’accès 11 : 650m
.	 Parcours	:	410m	rive	droite	en	amont	du	pont	de	Thioux	et	120m	double	rive	en	

aval du pont.
.	 Parking	:	point	11	au	pont	de	Thioux.
.	 GPS	point	11:	N50.38688°	x	E5.99147°

2. l’Amblève en aval de la confluence avec la Warche : 17,580km de rives.

• Thioux = pt accès 11 / Rocher de Warche et Lodomez
   = pas d’accès véhicule: 6400m

.	 Parcours:2950m	 rive	 gauche	 et	 3450m	 rive	 droite	 de	 la	 confluence	 avec	 la	
Warche	jusqu’à	la	Passerelle	de	Challes.

.	 GPS:	N50.38699°	x	E5.99136°
Attention, l’accès à la rivière par le village de Lodomez et le stationnement de véhicules sur 
les chemins de terre entre les champs surplombant l’Amblève sont strictement interdits sous 
peine de retrait immédiat de la carte de membre. Notre autorisation de pêche dépend du 
respect de ces conditions et du respect des fermiers qui travaillent. Lorsque les camps de 
scouts sont présents, la pêche s’effectue dans l’eau ou en rive droite ; ne traversez pas les 
camps !
Attention, la route menant au Rocher de Warche est « excepté riverains » ; il est demandé de 
vous garer sur la parking en bas du village (= parking point 5/11 « Pont de Thioux »).

              
• Passerelle de Challes= pt accès n°12:  1720m

.	Parcours:	860	m	sur	chaque	rive	jusqu’à	la	confluence	avec	l’Eau	Rouge.

.	GPS:	N50.39327°	x	E5.95458°
Pour stationner au point 12, roulez au pas et apposez votre règlement de la société sur le 
tableau de bord de votre voiture afin d’être identifié comme pêcheur par les services de 
police. Le parking des pêcheurs est autorisé au niveau de la passerelle malgré la route 
« excepté riverain » (de préférence garez-vous au point 13).

• Confluence Amblève-Eau Rouge= pt accès n°13: 1500m.
.	Parcours:	750	m	sur	chaque	rive	jusqu’au	pont	des	Bressaix.
.	Parking	:	à	la	confluence.
.	GPS:	N50.39520°	x	E5.94667°

Attention pêche interdite 50 m en aval du barrage et de la passe à poisson.

• Canal Engie et dérivation= pt accès n°14: 1720m.
.	Parcours:	860	m	sur	chaque	rive	jusqu’au	pont	Place	du	18	Décembre	1944.

.	Parking	:	Pont	des	Bressaix.

• Pont des Bressaix= pt accès n°14: 760m.
.	Parcours:	380m	sur	chaque	rive	jusqu’au	pont	Place	du	18	Décembre	1944.
.	Parking:	au	pont.
.	GPS:	N50.39401°	x	E5.93565°



• Place du 18 Décembre 1944 = pt accès n°15: 1255 m.
.	Parcours:	690m	rive	gauche	et	565m	rive	droite	jusqu’à	la	station	d’épuration.
.	Parking	:	au	Half	track.
.	GPS:	N50.39110°	x	E5.93188°

• Bout du Monde:  4225 m.
	 	 						Parcours	en	commun	avec	la	société	des	pêcheurs	réunis	de	Trois-Ponts.

.	Parcours:	2000	m	rive	droite	depuis	le	premier	champ	derrière	les	étangs.
	 2225	m	rive	gauche	après	le	bois	qui	suit	la	station	d’épuration	(accès	par	l’eau).
Soit	Les	deux	rives	jusqu’au	ru	de	Bouyen.

  . Accès depuis les étangs= pt accès n°16:	GPS:	N50.38836°	x	E5.92807°
  . Accès depuis la grand-route= pt accès n°17:	GPS:	N50.38531°	x	E5.91759°

C. ZONE RUISSEAU : 13,485km

1. La Warche à Bévercé : Carrière Nelles = point accès 6: 1080m.

• Bévercé : Carrière Nelles = point accès 6: 1080m
.	 Parcours:	900m	rive	droite	au	niveau	de	la	carrière.
	 180m	rive	gauche	en	aval	de	la	carrière	(pêche	dans	l’eau	uniquement).
.		Parking	:	à	l’entrée	de	la	carrière.
.	 GPS:	N50.44464°	x	E6.05173°

2. L’Eau Rouge: 8,815km de rives.

• Blanchimont = Point d’accès 18: 4720m
.	Parcours:	2220m	rive	droite	(dont	700m	dans	l’eau	uniquement)	et	2500m	rive	
gauche	depuis	Blanchimont	jusqu’au	camping	de	l’Eau	Rouge.

.	Parking	:	zoning	Blanchimont.

.	GPS:	N50.42941°	x	E5.95860°

• Camping de l’Eau Rouge = point d’accès 19: 2040 m.
.	Parcours:	1020m	double	rive	du	pont	des	Moutons	au	pont	de	Cheneux.
.	Parking	:	au	pont.
.	GPS:	N50.41199°	x	E5.95339°

• Chefosse : Pont de Cheneux = point d’accès 20: 2055 m.
.	Parcours:	1205	m	rive	droite	et	850m	rive	gauche	jusqu’à	la	confluence	avec	
l’Amblève.	Attention	:	passage	et	pêche	dans	le	camping	de	Challes	interdits	!

.		Parking	:	au	pont.

.	GPS	:	N50.40410°	x	E5.95247°

3. La Warchenne à Malmedy : 3,090km de rives (parcours morcelé)
.	Zone	A	«	Arimont	»	:	115m	double	rive	au	Chemin	du	Val.	GPS	:	N50.427826°	x	E6.064154°
.	Zone	B	«	Winbomont	»	:	530m	rive	droite	amont	et	aval	magasin	Carrefour.		 	
	 GPS	:	N50.42130°	x	E6.04302°.
.		Zone	C	«	centre	ville	»	:1115m	double	rive	depuis	le	pont	Rue	Joseph	Werson	jusqu’à	la	
confluence	avec	la	Warche.	Pêche	possible	dans	l’eau	uniquement	!	GPS	:	N50.42425°	x	
E6.03633°.



4. Le Rechterberg à Pont-Ligneuville: 0,70km de rives.
.	 Parcours:	700m	rive	droite	en	remontant	depuis	sa	confluence	avec	l’Amblève.
.	 Accès	et	parking:	voir	petite	Amblève	à	Pont-Ligneuville	=	point	d’accès	1	sur	la	carte.

Pour	plus	de	détails	reportez-vous	sur	la	carte	des	parcours	ou	sur	notre	site	internet.	Sur	le	terrain,	les 
zones de pêche sont toujours délimitées par des panneaux de la société, plaques bleues portant en 
lettres blanches   ‘ la Truite ‘ . 

Les zones « pêche dans l’eau » uniquement sont repérées en pointillé rouge sur la carte et sur le terrain 
les plaques de la société sont complétées par la mention «dans l’eau».

TOTAL DES PARCOURS: 51,850km !

PECHE AUX ETANGS : superficies grand étang=1ha et petit étang=0,6ha.

Vidange et curage en cours, pêche fermée jusqu’à la fin des travaux.
Si réouverture possible avant fin 2024, une carte de membre spéciale sera proposée.

STAGES et JOURNEES DE PECHE :
. Le samedi 11 mai : 

stage	d’un	jour	pour	les	jeunes	de	7	à	18	ans	à	Malmedy	(Bévercé)	-		pêche	à	la	truite	en	
étang	et	rivière	:	appâts	naturels,	leurre	et	mouche.

. Le samedi 24 août :
stage	d’un	jour	à	Stavelot	pour	les	jeunes	de	7	à	18	ans	-	pêche	à	la	truite	en	étang	et	rivière	
appâts	naturels	et	leurre.

. Le samedi 24 août : 
stage	d’un	jour	à	Stavelot	pour	les	jeunes	de	10	à	18	ans	–	initiation	au	lancer	et	pêche	à	
la mouche. 

Inscriptions et modalités chez Geoffrey Wathelet au 0471/ 442 639
ou stagelatruitestavelotmalmedy@gmail.com



SONDAGE « TECHNIQUE DE PECHE EN RIVIERE » :
A remplir par tout membre annuel intéressé de faire progresser notre règlement et à rendre à un 
membre du comité ou à nous renvoyer à truitestavelot@gmail.com

Titulaire d’une carte de membre :
o	 No	kill	 	 o				Toute	technique

Tranche d’âge : 
o	 –	de	16	ans		 o				16	à	29	ans	 o				30	à	49	ans	 o				50	à	69	ans	 o				70	ans	et	+

Zone ruisseau :
o	 Eau	Rouge	:	régulièrement	/	rarement	/	jamais	*
o	 Rechterbach	:	régulièrement	/	rarement	/	jamais	*
o	 Warchenne	:	régulièrement	/	rarement	/	jamais	*
o	 Warche	point	6	carrière	:	régulièrement	/	rarement	/	jamais	*
o À la mouche
o Au leurre
o				suggestion	réglementaire	(champ	libre)	: ..............................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

Zone fario Petite Amblève :
o	 Régulièrement	/	Rarement	/	Jamais	*
o À la mouche
o Au leurre
o	 Aux	appâts	naturels/	pâtes	pêche	au	flotteur
o	 Aux	appâts	naturels	pêche	au	toc	au	fil	ou	avec	indicateur
o	 Au	vairon	manié
o				suggestion	réglementaire	(champ	libre)	: ..............................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

Zone Arc :
o	 Warche	:	Régulièrement	/	Rarement	/	Jamais	*
o	 Amblève	:	Régulièrement	/	Rarement	/	Jamais	*
o À la mouche
o Au leurre
o	 Aux	appâts	naturels/	pâtes	pêche	au	flotteur
o	 Aux	appâts	naturels	pêche	au	toc	au	fil	ou	avec	indicateur
o	 Au	vairon	manié
o				suggestion	réglementaire	(champ	libre)	: ..............................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

*Biffer la mention inutile (Régulièrement = plus de 10 x par saison / Rarement = moins de 10 fois par saison)



VISSEN OP RIVIER:

1) Data opening in 2024
 Forel en witvis , van zaterdag 02 maart tot en met 30 september.
 Andere soorten: vanaf 01 juni tot en met 30 september.

2) SLUITINGEN VOOR TRAINING, COMPETITIES en RUST VAN DE VIS :
 totale sluitingen: vissen is volledig en ten strengste verboden op het hele domein van het bedrijf: 

. van vrijdag 26 april tot en met dinsdag 30 april : rust + wedstrijd “kunstaas” op zondag 28 april.

. van donderdag 04 juli tot en met maandag 08 juli : rust + Fly Amblève Challenge op zaterdag 06 juli.

. van donderdag 05 september tot en met dinsdag 10 september : rust + ronde van het Belgisch 
kampioenschap vliegvissen op zaterdag 07 en zondag 08 september;

gedeeltelijke sluitingen :

. Vrijdag 10 en zaterdag 11 mei : de Warche van de zwembadbrug in Bévercé (punt 7) tot de ravel-
brug (sncb) aan het einde van punt 8: kinderparcours.

. Vrijdag 23 en zaterdag 24 augustus : de Amblève in Stavelot vanaf de samenloop Amblève-Eau 
Rouge (punt 13) tot Bout du Monde (punt 16): parcours voor kinderen.

•	Aandacht : vrijdag 12 april, 17 mei, 14 juni en 30 augustus word de visserij gesloten op de Ambleve 
ter	hoogte	van	“Bout	du	monde”	(punt	16	en	17):	visuitzettingen	van	de	aangrenzende	visverenig-
ing van Trois-Ponts.

3) LIDKAARTEN (verplicht te bezitten voor het beginnen vissen):
- Jaarkaart wadend vissen alle technieken  75€
- Jaarkaart no kill “vlieg en kunstaas” 50€
- Jaarkaart “junior” rivier voor kinderen geboren in 2009 en later* 25€
- Vanaf het tweede kind uit hetzelfde gezin 15€
- Kaart 2 opeenvolgende dagen 30€
- Dagkaart:  20€

 Jaarkaarten alle technieken / 2opeenvolgende dagen / 1dag:
- Toegelaten op het hele parcours.
- Toegelaten om regenboogforellen  bij te houden op het hele parcours.

 Jaarkaart NO KILL “vlieg en kunstaas”:
- Toegelaten op het hele parcours
- Sta niet toe dat er forel of andere soorten uit een van de banen worden gehaald!
- Staat alleen vliegvissen en vissen met kunstaas.
- Verboden met deeg of natuurlijk aas te vissen (worm, wasmotlarve, levende aasvis, en deeg ). 

 Jaarkaart junior = combi kaart rivier en vijver:
- Dezelfde parameters als een jaarkaart “alle technieken”.
-	Afhankelijk	van	de	heropening	van	de	vijvers	in	2024.

De visvergunning van de waalse gemeenschap is verplicht , te koop via www.permisdepeche.be .



OPMERKING : 
- de	lidkaarten	van	de	vereniging	zijn	verplicht	ongeacht	welke	leeftijd.
- Indien u reeds een jaarkaart bezit voor rivier krijgt u 30€ korting bij aankoop van 

een jaarkaart vijver. Geen toepassing in 2024 (schoonmaken van vijvers).

4) Partnerschap : 
 « SOCIETE DES PECHEURS REUNIS DE BASSE-BODEUX-COO-TROIS-PONTS »

Het parcours van «Bout du monde» (punt 16 en 17) is gemeenschappelijk voor de 2 verenig-
ingen.	In	het	bezit	zijn	van	een	lidkaart	van	één	van	de	twee	verenigingen	geeft	u	het	recht	er	
te hengelen.

5) Intern reglement “rivieren”:

 VISSEN MET JE VOETEN IN HET WATER

Verboden in de zone «stream» tot en met 31 maart!
Toegestaan in de zone «stream» vanaf 01 april.
Het hele seizoen toegestaan in de zones «fario» en «arc».

 Het bijhouden en doden van vis /  minimum maat :
Bruine forel: NO KILL – CATCH AND RELEASE op alle sectoren van het bedrijf!
Regenboogforel: verplicht om bij te houden (uitgezondert kaart NO KILL) op alle 
sectoren van 24cm.
“vairon” : flessen verboden op sanctie van expulsie van de vereniging. Men mag er max 20 
bijhouden per visser.
Snoek , kopvoorn, barbeel , prik , baars : NO KILL : onmiddellijk terug in het water van 
oorsprong plaatsen.
Vlagzalm : enkele toegelaten bij het vliegvissen , ALTIJD NO-KILL!! 
Verboden op paling te vissen. 

Indien u toch een ondermaatse vis of een NO-KILL vissoort vangt MOET deze onmiddellijk terug in 
het water van oorsprong geplaatst worden. 

Maximum quota forel en de controle kaart. 
Maximum 5 regenboogforellen per dag.
Maximum 40 regenboogforellen per visseizoen.
Een controle kaart hangt vast aan elke lidkaart , 
U bent VERPLICHT om de datum in te vullen ALVORENS het vissen (behalve no kill kaart) !
Voor lidmaatschapskaarten die via internet zijn besteld, moet je de kaart die je als bijlage 
hebt ontvangen afdrukken (behalve voor no kill-kaarten) !
Elke forel moet onmiddellijk worden gemarkeerd in het controleboek.  Na de 5e forel moet 
je stoppen met vissen, je dag is voorbij!



Toegelaten hengeltechnieken: 
ATTENTIE: alleen ENKELE HAMECONS ZIJN TOEGESTAAN!
HAKEN: TRIPLE EN DOUBLE VERBODEN // MAXIMAAL 3 ENKELE HAKEN PER LIJN ZIJN 
TOEGESTAAN ! 

Max	1	hengel	in	“vis-actie”.
Weerhaken : verplicht om uw weerhaken perfect plat te knijpen voor alle technieken.
Ministrieel arrest op de hervorming van de visserij op “eau vives”.
Verboden te vissen of te voederen met maden!
Vissen met natuurlijk aas “  (worm, wasmotlarve, levende aasvis, en deeg ):

-  Onmiddellijke aanval binnen 5 seconden is verplicht! 
-  Enkel toegelaten op een enkele haak maat 2 in de zone “ARC” !
-  Toegelaten op de zone “FARIO” , er word wel aangeraden om met minstens 

haak 4 te vissen.
-  Verboden op de zone “stream” : Eau rouge , Warchenne en de Rechterbach 

ter bescherming van de kleine forellen. 
-  Gebruik van een schepnet word ten zeerste aangeraden! 

Andere	verplichtingen:	
Men	is	verplicht	de	data	van	sluiting	totaal	en	gedeeltelijk	te	respecteren	.
Alle	leden	dewelke	aanstalten	maken	om	te	vissen	tijdens	een	dag	van	een	wedstrijd,	word	de	
jaarkaart zonder meer ingetrokken. 
Nooit door de velden en of gewassen stappen, over omheiningen klimmen , en de hekken 
achter u steeds te sluiten. 
Respecteer de verboden terreinen en paden : ga nooit door de velden en wandelpaden met 
uw auto.
Verboden om door een scoutskamp te stappen in juli en augustus, geef de voorkeur om door 
de rivier te gaan of via de andere oever.

Engie kanaal : 
•	Ten	strengste	verboden	te	vissen	tijdens	het	ledigen
•	Engie	en	onze	vereniging	ontrekt	zich	van	elke	verantwoordelijkheid	bij	een	ongeval	bij	

het vissen achter de barriere. 

6) Toezicht en controle: 
Het toezicht word georganiseerd door de visserijwachters en de leden van het bestuur op vertoon 
van hun kaart van visserijwachter. 
Elke lidkaart is persoonlijk , een lidkaart is verplicht ALVORENS het aanvangen van hengelen.
Elke visser die zich gedraagt als visser op onze terreinen bevind moet in het bezit zijn van een geldige 
lidkaart	,	visvergunning,	en	identiteitskaart,	en	moet	deze	kunnen	voorleggen	op	vraag	van	de	
bevoegde personen. 
Op simpel verzoek van de visserijwachter mag er een lichte fouille gebeuren op de kledij . 
Bijgehouden	forellen	en	het	controlschriftje	inclusief	datum	moet	ingevuld	zijn	voor	elke	controle.



Overtredingen	en	sancties	
•	Geen	lidkaart	:	elke	visser	die	zich	als	visser	gedraagt	zonder	een	geldige	lidkaart	van	onze	club	

, word er aan gehouden onmiddellijk te betalen : de prijs van een kaart “twee opeenvolgende 
dagen“ en 20€ supplement.

• Inbreuk type 1 : datum is niet ingevuld op de controle kaart alvorens het hengelen te 
beginnen/ weerhaken niet platgeknepen / gebruik van kunstaas met dubbele of driedubbele / 
ondermaatse vissen meenemen : een verwittiging = rode stempel!! 

 Indien de kaart reeds gemarkeerd is  = 15 dagen intrekking van de lidkaart.
• Inbreuk type 2 : een gehouden forel is niet geregistreerd in het controleboek / geen onmiddellijk 

lokaas met natuurlijk aas / vissen in het water in de zone «stream» vóór 01 april: intrekking van 
de lidmaatschapskaart gedurende 15 dagen.

Inbreuk type 3 :  een bruine forel vasthouden / vissen met maden / vissen met natuurlijk aas op 
de zone stream: onmiddellijke intrekking van de lidkaart voor het hele seizoen. 
Van elke houder van een dagpas of 2-dagenpas die de regels overtreedt, wordt de 
lidmaatschapskaart automatisch ingetrokken

7) Vislozing voorzien voor het seizoen 2024:
Voor de opening in maart:  150kg regenboogforel
Eind maart:   100kg regenboogforel
in april:    150kg regenboogforel
in mei:    150kg regenboogforel
in juni:    150 kg regenboogforel
in augustus:   150kg regenboogforel
Tijdens de cursussen:   60kg regenboogforel.

In totaal 910kg forellen van maat en 70000 bruine forel jaarlingen van de originele Amblève stam, 
in de loop van het seizoen.

8) VISDOMEINEN : (linker- en rechteroever zijn stroomafwaarts nader te beschouwen)
	 De	sectoren	worden	verdeelt	in	3	zones	,	met	ieder	een	specifiek	reglement.	

Zone Fario (bruine forel) =  “Petite Amblève “ = punten 1 tot 5:
Het vissen met natuurlijk aas is toegelaten.
Het bijhouden van bruine forel is verboden!

Zone ARC (regenboogforel) = Warche punten 7 tot 10 en Amblève punten 11 tot 17:
Vissen met natuurlijk aas is toegestaan met een nummer 2 haak.
Het bijhouden van bruine forel is verboden! 

Zone  STREAM (Bovenloop) = Warche Bévercé-steengroeve = punt 6 / Rechterbach / Warchenne / 
Eau Rouge punten 18 tot 20: 
Het vissen met natuurlijk aas is verboden!
Het bijhouden van bruine forel is verboden! 



A. ZONE FARIO: Kleine Amblève (stroomopwaarts van de samenvloeiing met de warche) : 
 9,080 km oever.

 • Pont-Ligneuville : brug “Borgueuse Hé” = toegangspunt1 : 1260m.
. Sector : 630m op elke oever stroomafwaarts vanaf de brug.
. Parking: bij de brug.
.	 GPS:	N50.36833°x	E6.03552°

      • Steengroeve Lasnenville: stroomopwaarts steengroeve = toegangspunt 2 : 2180m.
. Sector: 785m linkeroever en 1395m rechteroever over de lengte van de steengroeve
	 naar	de	goffe	Thérèse	brug.
. Parking: punt 2 of 3 , parkeren aan de steengroeve en de steengroeve te voet 
 oversteken is verboden! 
.	 GPS	punt	2:	N50,37544435	x	E6,01828298

      • Goffe Thérèse: brug Lasnenville = toegangspunt 3 : 2000m. 
. Sector: 1000m op elke oever stroomafwaarts vanaf de brug.
. Parking: punt 3 juist na de brug (stapvoets rijden op het kleine toegangswegje)  
 of punt 4.
.	 GPS	punt	3	:	N50,37966175	x	E6,00899430

      • Salle de Belvâ: Brug planche = toegangspunt 4 : 3400m + 240m molenstroom.
. Sector : 1700m op elke oever stroomafwaarts vanaf de brug + 120m op elke oever 
 van de molenstroom achter de zaal.
. Parking : punt 4, aan de  zaal van de Bellevaux of punt 5.
.	 GPS	punt	4:	N50.380580573	x	E6.01053451.

      • Thioux: Stroomopwaarts samenvloeiing Warche –Amblève  = toegangspunt 5 : 
.	 Sector:	stroomafwaarts	van	de	Petite	Amblève.
. Parking: punt 5 bij de brug van Thioux.
.	 GPS	punt	5	:	N50.38688°	x	E5.99147°

B. ZONE ARC (regenboogforel) : Warche en Amblève : 29,285km.

1.  De Warche in Malmedy: 11,705 km oevers

      •  Avenue de la Libération: Movie Mills = toegangspunt 7: 2405m 
. Parcours: 1255m rechteroever vanaf de brug en 1150m stroomafwaarts van de brug
	 over	de	Avenue	de	la	Libération	tot	aan	de	brug	over	de	Colruyt.
. Parking: begane grond aan My Hôtel.
.	 GPS:	N50.43536°	x	E6.02901°

      • Stadstoegang: brug over de Colruyt = toegangspunt 8: 3750m 
. Parcours: 1930m linkse oever en 1820m rechtse oever vanaf de brug van de Colruyt
  tot aan de brug van de Ravel
.	 Parking:	Gemakkelijke	toegang	van	de	oever,	te	hoogte	van	de	brug	van	de	Colruyt.
.	 GPS:	N50.42582°	x	E6.02157°

 



      • Stroomafwaarts Pont de Warche (= toegang 9)  – zonering (= toegang 10) : 4900 m
. Parcours: 2300 m linkeroever vanaf de Brug van Warche bij het inkomen van 
 Malmedy tot stroomafwaarts van de Rocher de Falize. 2600 m rechteroever idem.
.	 GPS:	pt	9	=	N50.41739°	x	E5.99895°	en	pt	10	=	N50.41162°	x	E5.99612°	

Opgelet: Vanaf de Pont de Warche (brug) en over een lengte van 800 m is enkel het vissen in 
water toegelaten langs de twee oevers. Het is ten strengste verboden langs de bedrijven te 
gaan en aan de boord te vissen.

      • Thioux: samenloop Warche-Amblève = toegangspunt 11: 650m
. Parcours: 410m rechteroever stroomopwaarts van de brug van Thioux en 120m
 dubbele oever stroomafwaarts van de brug.
. Parking: punt 11 bij de brug van Thioux.
.	 GPS	punt	11:	N50.38688°	x	E5.99147°.

2. L’ Amblève stroomafwaarts van de samenvloeiing met de Warche: 17,580km oever.

      • Thioux = toegangspunt n° 11  / 
 Rocher de Warche en Lodomez = geen toegang voor auto’s:   6400 m.

. Parcours: 2950 m linkeroever en 3450 m rechteroever van de samenvloeiing met de 
 Warche naar de Challes voetbrug.
.	 GPS:	N50.38699°	x	E5.99136°

OPGELET: de toegang tot de rivier langs het dorp Lodomez alsook het parkeren van de voertui-
gen op de aardewegen tussen de velden die uitkijken op de Amblève zijn ten strengste ver-
boden en de vergunning kan onmiddellijk ingetrokken worden. Onze visvergunning hangt af 
van hoe we met deze voorwaarden omspringen en van het respect tegenover de mensen die 
er werken. Wanneer de kampen van de scouts geïnstalleerd zijn dient men wadend te vissen 
of vanop de rechtse oever(bos); niet door de kampen stappen aub.

OPGEPAST: de weg gaande naar “Rocher de Warche” is enkel toegankelijk voor bewoners. Er 
word uitdrukkelijk gevraagd om zich buiten het dorp te parkeren (= parking punt 5/11 “pont 
de Thioux”).

      • Passerelle de Challes= toegangspunt n°12: 1720 m.
. Parcours: 860 m op elke oever tot aan de samenvloeiing met de Eau Rouge.
.	 GPS:	50°23’36.71’’/5°57’20.02’’

Om bij punt 12 te parkeren, moet u stapvoets rijden en uw bedrijfsreglement op het dash-
board van uw auto aanbrengen om door de politie als sportvisser te worden geïdentificeerd. 
Parkeren voor vissers is toegestaan bij de loopbrug, ondanks de weg “behalve voor bewoners” 
(bij voorkeur parkeren bij punt 13).

      • Samenvloeiing Amblève-Eau Rouge = toegangspunt n°13: 1500 m.
. Parcours: 750 m op elke oever tot de brug van Bressaix.
. Parking: aan de samenvloeiing.
.	 GPS:	N50.39520°	x	E5.94667°

OPGELET: verboden te hengelen 50 m stroomafwaarts van de stuwdam en de doorgang voor 
vissen.

      • Kanaal van Engie en omleiding= toegangspunt n°14: 1720m.



. Parcours: 860 m op elke oever tot de brug “Place du 18 Décembre 1944”.

. Parking: brug van Bressaix.

      • Pont des Bressaix= toegangspunt n°14: 760m.
. Parcours: 380m op elke oever tot de brug Place du 18 Décembre.
. Parking: bij de brug.
.	 GPS:	N50.39401°	x	E5.93565°.

      • Place du 18 Décembre 1944 = toegangspunt n°15: 1255 m.
. Parcours : 690m	linkeroever	en	565m	rechteroever	tot	aan	de	waterzuiveringsinstallatie.
. Parking : bij de Half track.
.	 GPS	:	N50.39110°	x	E5.93188°

      • Bout du monde: 4225 m.
Parcours in samenwerking  met “Les pêcheurs Réunis de Trois-Ponts”.

. Parcours: 2000 m rechteroever vanaf het terrein achteraan de vijvers en 2225 m
	 linkeroever	achter	het	bos	dat	het	zuiveringsstation	volgt.	(toegang	over	water).	
 De twee oevers tot de “ru du Bouyen”.
.	 Bereikbaar	vanaf	de	vijvers=toegangspunt	n°16:GPS:	N50.38836°	x	E5.92807°
.	 Bereikbaar	vanaf	de	hoofdweg=toegangspunt	n°	17:	GPS:	N50.38531°	x	E5.91759°

C. ZONE STREAM (STROOM): 13,485km

1. De Warche in Bévercé-steengroeve = toegangspunt 6: 1080 m
. Sector: 900m rechteroever tot aan de steengroeve en 180 m linkeroever 
 stroomafwaarts van de steengroeve (hengelen uitsluitend in het water).
. Parking: bij de ingang van de groeve.
.	 GPS:	N50.44464°	x	E6.05173

2. L’Eau Rouge: 8,815km oevers

      • Blanchimont = toegangspunt 18: 4720m
. Parcours: 2220 m rechteroever (waarvan 700 m alleen in het water) en 2500 m 
 linkeroever van Blanchimont tot de camping van Eau Rouge.
. Parking: zonering Blanchimont.
.	 GPS:	N50.42941°	x	E5.95860°.

      • Camping de l’Eau Rouge = toegangspunt 19: 2040 m.
. Parcours: 1020 m dubbele oever van Pont des Moutons naar Pont de Cheneux.
. Parking: bij de brug.
.	 GPS:	N50.41199°	x	E5.95339°	.

      • Chefosse : Pont de Cheneux = toegangspunt 20: 2055 m.
. Parcours: 1205 m rechteroever en 850 m linkeroever tot de samenvloeiing met de 
 Amblève. Opgelet: doorgang en vissen op de camping van Challes verboden!
. Parking: bij de brug.

.	 GPS	:	N50.40410°	x	E5.95247°



3. De Warchenne in Malmedy : 3,090km oevers (gefragmenteerd pad). 
.	Zone	A	«Arimont»:	115m	dubbele	oever	bij	Chemin	du	Val.	GPS:	N50.427826°	x	E6.064154°.
. Zone B «Winbomont»: 530 m rechteroever stroomopwaarts en stroomafwaarts van de 
Carrefour-winkel.	GPS:	N50.42130°	x	E6.04302°.
. Zone C «stadscentrum»: 1115 m dubbele oever vanaf de brug aan de Joseph Wersonstraat 
  tot de samenvloeiing met de Warche. Vissen alleen in het water mogelijk! 
		GPS	:	N50.42425°	x	E6.03633°.

4. De rechterberg in pont –ligneuville: 500m oevers.
. Sector : 500M rechtse oever vanaf de samenvloeiing met de Amblève.
. Toegang en parking : zie kleine Amblève in Pont-Ligneuville : 
 toegangspunt 1 op de kaart. 

Voor	meer	info	,	gelieve	op	de	pagina’s	“kaarten”	te	kijken	op	onze	website.	
De viszones zijn afgebakend met de plaatjes van onze club. Blauwe paneeltjes met witte letters.  “ 
la Truite”. 

Alleen de gebieden waar «in het water» wordt gevist, zijn op de kaart aangegeven met een rode 
stippellijn en op de grond zijn de borden van het bedrijf aangevuld met de woorden «dans l’eau».

In totaal 51,850km. 

HENGELEN IN DE VIJVERS VAN STAVELOT : 
oppervlakte	grote	vijver	=	1	ha	en	kleine	vijver	=	0,6	ha

Leeghalen en schoonmaken is bezig, vissen gesloten tot het werk is voltooid.
Als heropening mogelijk is voor het einde van 2024, zal een speciale lidmaatschapskaart worden 
aangeboden.



ENQUÊTE « TECHNIEKEN VOOR HET VISSEN OP DE RIVIER » :
In te vullen door elk jaarlid dat geïnteresseerd is in het verbeteren van onze regels en terug te sturen 
naar een lid van de commissie of naar ons op truitestavelot@gmail.com

Houder van de lidmaatschapskaart :
o No kill  o    Elke techniek

Leeftijdsgroep : 
o < 16 jaar   o    16 > 29 jaar o    30 > 49 jaar o    50 > 69 jaar o    70 jaar > +

Kreekgebied  :
o Eau Rouge: regelmatig / zelden / nooit *
o Rechterbach: regelmatig / zelden / nooit *
o Warchenne: regelmatig / zelden / nooit *
o	Groeve	Warche	punt	6:	regelmatig	/	zelden	/	nooit	*
o Vliegvissen
o kunstaasvissen : .........................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

Zone fario Petite Amblève :
o Regelmatig / Zelden / Nooit *
o Vliegvissen
o Kunstaas
o Met natuurlijk aas/paste float vissen
o Met natuurlijk aas vissen met een toc draad of indicator
o	Gemanipuleerde	minnow : .......................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

RegelBoogen zone :

o Warche: Regelmatig / Zelden / Nooit *
o Amblève: Regelmatig / Zelden / Nooit *
o Vliegvissen
o Kunstaas
o Met natuurlijk aas/paste float vissen
o Met natuurlijk aas vissen met toc draad of indicator
o	Gemanipuleerde	minnow : .......................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

 ......................................................................................................................................................

*Verwijder onnodige vermeldingen
 (Regelmatig = meer dan 10 keer per seizoen / Zelden = minder dan 10 keer per seizoen)



FISHING IN RIVER:

1)   OPENING DATE IN 2024
  Trout and minnows: from Saturday, March 2nd to September 30th included.
	 	Other	fish:	from	Saturday,	June	1st	to	September	30th	included.

2)   CLOSURES FOR INTERNSHIP OR COMPETITION and FISHING REST :
total closures: fishing is totally and strictly forbidden on the company’s entire estate:

•	from Friday April 26th to Tuesday April 30th inclusive: 
	 	 rest	+	«lure»	competition	on	Sunday	April	28th.
•	from Thursday July 04 to Monday July 08 inclusive: 
	 	 rest	+	Fly	Amblève	Challenge	Saturday	July	06.
•	from Thursday 05 September to Tuesday 10 September inclusive: r
	 	 est	+	Belgian	fly	championship	round	on	Saturday	07	and	Sunday	08	September	;

Partial closures :

• Friday 10 and Saturday 11 May	:	the	Warche	from	the	pont	de	la	piscine	at	Bévercé	(point	7)	
to	the	pont	du	ravel	(sncb)	at	the	end	of	point	8:	children’s	course.

• Friday, August 23 and Saturday, August 24 :	Amblève	at	Stavelot	from	the	Amblève-Eau	Rouge	
confluence	(pt13)	to	Bout	du	Monde	(pt16):	children’s	workshop.

•	 Warning:	Fridays	12	April,	17	May,	14	June	and	30	August	fishing	is	also	closed	on	the	
Amblève	End	of	the	World	“au	Bout	du	Monde”	(Access	16	and	17)	for	stocking	rainbow	by	
the	company	of	“Pêcheurs	réunis	de	Trois-Ponts”.

3)  MEMBERSHIPS CARDS (obligation to have it before starting fishing):

-	 Annual	card	in	all	technics	:	 75	€
-	 Annual	card	no-kill	“fly	and	lure”	:							 																																																																									50	€
-	 Junior	 annual	 card	 from	 the	 bank	 river	 (child	 born	 in	 2009	 and	 later)	 :	 	 	 	 	 	 25	 €

						And	from	the	second	child	of	the	same	household	:																																															15	€
-	 Card	two	consecutive	days	:	 	 	 															 	 	 30	€
-	 Daily	card													 	 20	€														

ANNUAL CARD “All technics” / “Two consecutive days” / “Daily”:

-	 Authorises access to all beats.
-	 Authorises	the	sampling	of	rainbow	trout	on	all	beats.

ANNUAL CARD NO-KILL fly and lure:
-	 Authorises	access	to	all	beats.
-	 Do	not	allow	trout	or	any	other	species	to	be	taken	on	all	beats!
-	 Authorises	fishing	with	flies	and	lures.
-	 Does	not	authorize	fishing	with	natural	baits	(worm,	moth,	minnow,	PowerBait	“scent”).

JUNIOR ANNUAL CARD = CARD FOR RIVER AND PONDS TOGETHER:
The	provisions	of	the	annual	“all-technics”	card	apply	to	the	JUNIOR	card.
Subject	to	reopening	of	the	ponds	in	2024.

      THE LICENCE OF THE WALLOON REGION IS MANDATORY (only on www.permisdepeche.be).



NOTICE : 
-	The	membership	card	of	the	company	is	compulsory	whatever	the	age	is. 
- As annual member on the river, you benefit from a 30 euro reduction on the 
   annual membership card “ponds”. No application in 2024 (pond cleaning)

4)  PARTNERSHIP :  
	 COMPANY	OF	THE	FISHERMEN	GATHERED	BY	BASSE-BODEUX-COO-TROIS-PONTS	:

The	beats	of	the	End	of	the	World	(acces	16	and	17)	are	common	to	our	two	companies	
(reciprocity).	To	be	in	possession	of	a	membership	card	of	one	of	the	two	ASBL	gives	the	right	
to	you	to	go	fishing	there.

5)  THE RIVERS INTERNAL RULES OF PROCEDURE :
 FISHING WITH YOUR FEET IN THE WATER:

Prohibited in the «creek» zone up to and including March 31!
Authorized in the «creek» zone from April 01.
Authorized throughout the season in the «brown» and «rainbow» zones.

Fish	captured	–	minimum	size	of	the	fish	kept	:
Brown Trout: NO KILL – CATCH AND RELEASE on all the company’s beats!
Rainbow Trout: must be taken (except NO KILL card) from all beats starting from 24cm 
(obligation from the law).
Minnow: Bottles forbidden at the risk of exclusion from the company. Collection allowed on 
all beats. The number of catches is limited to 20 a day and by fisherman.
Pike, Chub, barbel, loach, perch: no kill – mandatory release !
Grayling: no kill and fishing authorized only on the fly !
Eel: no fishing allowed!  

In case of catching a “no kill” species or a species smaller than the size allowed, the fish must be 
immediately handed to the water carefully.
 

 Number	of	catch	and	card	of	control	:
Maximum	5	rainbow	trout	per	day.
Maximum	40	rainbow	trout	per	fishing	season.
A card of control is annexed to every membership card. Upon your arrival at the water’s 
edge, you must write the date of the day before starting fishing (except no kill card).
Obligation of pointer every trout kept immediately on the card of control. After the 5th 
pointed fish, it is necessary to stop fishing, the day is over !
For membership cards ordered over the Internet, you must print out the catch card received 
as an attachment (except for no kill cards) !



 Authorized	fishing	technics:
WARNING: only SINGLE HOOKS ARE ALLOWED! HOOKS: TRIPLE AND DOUBLE HOOKS NOT 
ALLOWED // A MAXIMUM OF 3 SINGLE HOOKS PER LINE ARE ALLOWED !
All	fishers	can	bring	with	him	many	rods	for	fishing,	but	he	can	only	use	one	in	a	time.
Barbs:	Obligation	to	crush	all	your	barbs	and	it	is	true	for	all	the	fishing	techniques	(ministerial	
decree	on	the	reform	of	the	fishing	in	WALLOON	REGION	category	“running	waters”)

	 Fishing	with	worm	and	the	pestering	:	Forbidden	on	all	the	zones.
	 Fishing	with	natural	baits	(worm,	moth,	alive	minnow…)	and	PowerBait	(scent):

-	 You	have	to	hook	the	fish	within	5	seconds	after	the	hit!
-	 Authorized	only	on	hook	size	n°2	on	the	zone	“ARC	(RAINBOW)”	(obligation	from	the	law).
-	 Authorized	on	the	“FARIO	(BROWN)”	zone	and	recommended	to	use	hooks	size	4	or	less.
-	 Forbidden	on	the	zone	“ruisseau	(creek)”	(Red	Water,	the	Warchenne	and	the	
	 Rechterbach)	to	protect	trout	fry.

The use of the net is recommended.

Other	obligation:
Respect	the	total	and	partial	closure	dates.	Any	member	found	to	be	fishing	during	a	competition	
day	will	automatically	have	their	annual	card	removed.
Do	not	cross	fields,	 follow	 fences,	particularly	when	hays	begin	 to	grow	and	watch	 to	close	
barriers	behind	you!
Respect	the	property	of	others	and	the	specific	bans	inherent	to	certain	zones	of	fishing;	do	not	
penetrate	into	fields	and	paths	of	access	with	your	vehicle.
Do	not	cross	the	Scouting	camps	in	July	and	August,	prefer	the	river	or	the	opposite	bank	to	walk.

Channel Engie:   
•	Fishing	forbidden	during	its	draining!
•	Engie	and	the	Company	disclaims	all	liability	in	the	event	of	an	accident	of	somebody
			going	fishing	behind	the	barrier.

6)  CONTROL AND PENALTIES:
The	control	is	organized	by	the	water	bailiffs	and	the	committee	members	on	presentation	of	their	
card of control.
Any	membership	card	is	personal	and	authorizes	only	two	rods	maximum	at	the	water’s	edge.	The 
membership card is mandatory before starting fishing !
Every	fisherman	in	attitude	of	fishing	on	the	domain	of	the	company	must	show	the	membership	
card	of	the	company,	the	licence	of	the	Walloon	Region	and	his	ID	card	in	any	requisition.	He	must	
also	authorize	any	clothing	visit.	Every trout kept and the card of capture pointed and dated shall 
be presented immediately during all control.

Offences	and	penalties:
•	No membership card :	Every	fisherman	noticed	in	attitude	of	fishing	on	our	beats,	without	the	
fishing	licence	of	the	company,	must	pay	immediately	the	price	of	the	two	consecutive	days	card	
increased	by	a	20€	supplement.



• Type 1 offences: the date of the day is not written on the control card before fishing/ unshackled 
barb/ use of lures with double or triple hooks/ trout kept with a dimension inferior to the 
regulation: warning (red seal)! If the membership card is already marked with 1 warning: 
removal of the membership card for 15 days.

• Type 2 offences: a kept kept trout is not written on the control card / not hook quickly after the 
hit / in-water fishing in the «creek» zone before April 01: removal of the membership card for 15 
days. 

• Type 3 offences: possession of a brown trout /fishing with natural bait on “ruisseau” (creek) 
zone: immediate removal of the membership card for the entire season.

Any holder of a day or 2 consecutive day pass found to be in breach will have their membership 
card automatically withdrawn!

7)  PLANNED RESTOCKING FOR THE 2024 SEASON :
For	the	opening:		 	 150kg	rainbow	trout.
End	of	March:			 	 100kg	rainbow	trout.
April:		 	 	 150kg	rainbow	trout.
In	May:		 	 	 150kg	rainbow	trout.
June:		 	 	 150kg	rainbow	trout.
August:		 	 	 150kg	rainbow	trout	(depending	on	river	levels).
During	training	courses:		 60kg	rainbow	trout. 
 
A total of 910kg rainbow trout and 70,000 Amblève troutelle during the season.

8)  DOMAINS OF FISHING : (right	and	left	banks	are	to	be	considered	downstream)
The	beats	are	divided	into	3	separate	zones	according	to	the	applicable	regulations:

FARIO (BROWN) ZONE = Small Amblève = points 1 to 5 : 
 Fishing	with	natural	bait	is	authorized.	 
 Keeping a brown trout is prohibited ! 

ARC (RAINBOW) ZONE = Warche points 7 to 10 and Amblève points 11 to 17 :
	 Fishing	with	natural	bait	is	authorized	on	hook	number	2.	 
	 Keeping	a	brown	trout	is	prohibited!	Total	protection	! 

RUISSEAU (CREEK) ZONE = Warche point 6 / Rechterbach/ Warchenne/ Red Water points 18  to 20 : 
 Fishing	with	natural	bait	is	prohibited.

	 Keeping	a	brown	trout	is	prohibited!	Total	protection	!

A)  FARIO ZONE: The Little Amblève (upstream of its confluence with the Warche) : 
 9.080km of banks.

 • Pont-Ligneuville : Pont Borgueuse Hé  = access point 1:  1260m.
	 	 .	Beat:	630m	on	each	bank	downstream	from	the	bridge.
	 	 .	Parking:	at	the	bridge.
	 	 .	GPS:	N50.36833°x	E6.03552°	.



 • Lasnenville quarry: Upstream quarry = access point 2: 2180m.
	 	 .	Beat:	785m	left	bank	and	1395m	right	bank	along	the	quarry	to	the	Goffe	Thérèse	bridge.
	 	 .	Parking:	Point	2	or	3.	Parking	at	the	quarry	and	crossing	the	quarry	on	foot	are	prohibited!
	 	 .	GPS	point	2	:	N50,37544435	x	E6,01828298

 • Goffe Thérèse : Lasnenville bridge = access point 3 : 2000m.
	 	 .	Beat:	1000m	on	each	bank	downstream	from	the	bridge.
	 	 .	Parking:	Point	3	(drive	at	a	pace	on	the	small	access	road!)	or	4.
	 	 .	GPS	point	3:	N50,37966175	x	E6,00899430

 • Salle de Belvâ : Planche bridge = access point 4 : 3400m + 240m mill stream.
	 	 .	Beat:	1700m	on	each	bank	downstream	from	the	bridge	+	120m	on	each	bank	
     of the mill stream behind the hall.
	 	 .	Parking:	point	4	at	the	Bellevaux	hall	or	point	5.
	 	 .	GPS	point	4:	N50,38580573	x	E6,01053451

 • Thioux : Confluence Warche-Amblève = access point 5 :
	 	 .	Beat	:	downstream	limit	of	the	Petite	Amblève.
	 	 .	Parking:	point	5	at	the	Thioux	bridge.
	 	 .	GPS	point	5:	N50.38688°	x	E5.99147°

B)   ARC (RAINBOW) ZONE: Warche and Amblève: 29,285km of banks.

1. The Warche at Malmedy: 11.705km of banks.

 • Avenue de la Libération : Movie Mills = access point 7: 2405m
	 .	Beat:	1255m	right	bank	and	1150m	left	bank	downstream	from	the	bridge	
	 		on	Avenue	de	la	Libération	to	the	Colruyt	bridge.
	 .	Parking:	median	strip	at	the	My	Hotel.
	 .	GPS:	N50.43536°	x	E6.02902°.
 
 • City entrance: Colruyt bridge = access point 8: 3750m
	 .	Beat:	1930m	left	bank	and	1820m	right	bank	from	the	Colruyt	bridge	to	below	
	 			the	ravel	bridge	(sncb	bridge).
	 .	Access	and	parking:	Easy	access	from	the	shore	via	the	Colruyt	bridge	or	the	ravel	bridge.
	 .	GPS:	N50.42582°	x	E6.02157°.

 • Downstream from Bridge of Warche (= access 9) – end of the zoning (= access 10): 4900m
	 .	Beat:	2300	m	left	bank	since	the	Bridge	of	Warche	in	the	entrance	of	Malmedy	until		
	 		downstream	of	the	Rock	of	Falize.	2600m	right	bank	idem.
	 .	GPS:	access	9	=	N50.41739	°	x	E5.99895	°	and	access	10	=	N50.41162	°	x	E5.99612	°

Attention: from the Bridge of Warche on a length of 800m only fishing in the water is 
authorized on both banks. It is formally forbidden to pass by companies on foot and fishing 
from the bank.



 • Thioux: Warche-Amblève confluence = access point 11: 650m
	 .	Beat:	410m	right	bank	upstream	of	the	Thioux	bridge	and	120m	double	bank	
	 		downstream	of	the	bridge.
	 .	Parking:	point	11	at	the	Thioux	bridge.

	 	 .	GPS	point	11:	N50.38688°	x	E5.99147°.

2. The Amblève downstream of the confluence with the Warche: 17,580km of banks.

 • Thioux = access point 11 / 
    Rock of Warche and Lodomez = no vehicle access: 6400m

.	Beat:	2950m	left	bank	and	3450m	right	bank	from	the	confluence	with	the	Warche	to
		the	footbridge	of	Challes.

	 .	GPS:	N50.38699	°	x	E5.99136	° 
Attention, the access to the river by the village of Lodomez and the vehicle parking on dirt 
tracks between fields overhanging Amblève are strictly forbidden at the risk of immediate 
retreat of the membership card. Our authorization of fishing depends on the respect for 
these conditions and for the respect of the farmers who work. When Scouting camps are set 
up, fishing is done in the water or on the right bank (wood); do not cross the camps please! 

Attention, the road to the Rock of Warche is « Excepted local residents » ; you have to park 
in the downtown parking (= parking point 5/11 “Thioux bridge”).

 • Footbridge of Challes = access 12: 1720m
.	Beat:	860	m	on	each	bank	to	the	confluence	with	the	Eau	Rouge. 
.	GPS:	N50.39327	°	x	E5.95458	°

To park in access 12, drive at a walking speed and put your regulation of the company on 
the dashboard of your car to be identified as fisherman by police services. The parking lot 
for the fishermen is authorized at the level of the footbridge despite of the road “Excepté 
riverains (except local resident)” on this condition to avoid any trial.

 • Amblève-Red Water confluence = access 13: 1500m
.	Beat:	750m	on	each	bank	to	the	bridge	of	Bressaix.
.	Parking:	at	the	confluence.
.	GPS	:	N50.39520	°	x	E5.94667	° 

Attention fishing forbidden 50 m downstream to the dam and to the fishway. 

• Engie canal and diversion = access 14: 1720m
.	Beat:	860m	on	each	bank	to	the	bridge	at	Place	du	18	Décembre	1944.
.	Parking:	bridge	of	Bressaix. 
.	GPS:	N50.39401	°	x	E5.93565	°

  • Bridge of Bressaix = access 14: 760m
.	Beat:	380m	on	each	bank	to	the	bridge	at	Place	du	18	Décembre	1944.
.	Parking:	at	the	bridge.
.	GPS:	N50.39401°	x	E5.93565 

  • Place of December 18th 1944 = access 15: 1255m
.	Beat:	690m	left	bank	and	565m	right	bank	to	the	water	treatment	plant.
.	Parking:	at	the	Half-track. 
.	GPS:	N50.39110	°	x	E5.93188	°



  • End of the World: 4225 m
Beat	in	common	with	the	company	of	“Pêcheurs	réunis	de	Trois-Ponts”. 
	 .	Beat:	2000	m	right	bank	since	the	first	field	behind	ponds.

										2225	m	left	bank	after	the	wood	which	follows	the	water-treatment
	 		plant	(access	by	the	water).
											Either	both	banks	up	to	the	brook	of	Bouyen. 
 . Access from the ponds = access 16: GPS: N50.38836 ° x E5.92807 ° 
 . Access from the main road = access 17: GPS: N50.38531 ° x E5.91759 °

C) ZONE RUISSEAU/CREEK : 13,485km of banks.

1. The Warche at Bévercé: Nelles quarry = access point 6: 1080m.
	 .	Beat:	900m	right	bank	at	the	quarry.
												 		180m	left	bank	downstream	of	the	quarry	(in-water	fishing	only).
	 .	Parking:	at	the	entrance	to	the	quarry.
	 .	GPS:	N50.44464°	x	E6.05173°.

2. The Red Water: 8,815 km of banks.

 • Blanchimont = Access point 18: 4720m
.	Beat:	2220m	right	bank	(of	which	700m	in	the	water	only)	and	2500m	left	bank	from	
			Blanchimont	to	the	Eau	Rouge	campsite.
.	Parking:	zoning	Blanchimont.
.	GPS:	N50.42941°	x	E5.95860°.

 • Eau Rouge campsite = access point 19: 2040 m.
.	Beat:	1020m	double	bank	from	the	bridge	of	Moutons	to	the	bridge	of	Cheneux.
.	Parking:	at	the	bridge.
.	GPS:	N50.41199°	x	E5.95339°	.

 • Chefosse : Bridge of Cheneux = access point 20: 2055 m.
.	Beat:	1205	m	right	bank	and	850m	left	bank	to	the	confluence	with	the	Amblève.				
		Caution:	passage	and	fishing	in	the	campsite	of	Challes	forbidden!
.	Parking:	at	the	bridge.
.	GPS:	N50.40410°	x	E5.95247°.

 
3. The Warchenne in Malmedy: 3.090km of banks (divided beat)

.	Zone	A	“Arimont”:	115m	double	bank	at	Chemin	du	Val.	GPS:	N50.427826°	x	E6.064154°.

.	Zone	B	«Winbomont»:	530m	right	bank	upstream	and	downstream	of	the	Carrefour	shop.	
		GPS:	N50.42130°	x	E6.04302°.
.	Zone	C	«town	centre»:	1115m	double	bank	from	the	bridge	on	Rue	Joseph	Werson	to	
		the	confluence	with	the	Warche.	Fishing	possible	in	the	water	only!
		GPS	:	N50.42425°	x	E6.03633°.

4. Rechterbach to Pont-Ligneuville: 0,5km of banks
.	Beat:	500	m	right	bank	from	its	confluence	with	the	Amblève.
.	Access	and	parking	lot:	see	little	Amblève	at	Pont-Ligneuville	=	access	1	on	the	map.



For	more	details	refer	on	maps	following	pages	or	on	our	web	site.	On the ground, fishing zones are 
always bounded by signs of the company, blue plates carrying in white letters ‘la Truite’.

The “in-water fishing” areas only are marked with a red dotted line on the map and on the ground the 
company plates are completed with the words “dans l’eau”.

TOTAL OF BEATS: 51,850 KM

FISHING IN PONDS : surfaces	big	pond=1ha	and	small	pond=0,6ha.

Emptying and cleaning in progress, fishing closed until work is completed.
If reopening possible before the end of 2024, a special membership card will be offered.




